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EXAMEN NATIONAL DE FIN D'ETUDES SECONDAIRE, A2,

ANNEE ACADEMIQUE 2OL7,

ENSETGNEMENTS TECHNIQUES ET PROFESSIONNELLES

INTITULE : FRANQAIS C

OPTIONS:
.dElectricity (ELCI, Computer Electronics (CELI, Electronics and

Telecommunication (ETLI' Construction (CSTI, Public Works

(PWOI, Carpentry (CAP|, Tailoring (TAL|, General Mechanics (GMEI,

Motor Vehicle Mechanics (MVM!"

DUREE: 3 heures

Instructions pour le candidat :

Ltpreuve de Frangais C comprend trois sections :

Section I : Questions de comprehension

Section II : Questions de langue

Section III : Question d'expression ecrite.

Les questions de comprehension et une partie des questions de langUe
portent sur le texte " Les langues africaines r de Maurice HOUIS, in
Anthologie linguistique de l'Afrique Noire, P.U.F., Paris, 1971.

Avant de repondre a ces questions,lisez attentivement 1e texte. Formulez vos

reponses en phrases completes. Quant aux autres questions, r6pondez en

vous conformant aux consignes donnees i cet effet.

La question d'expression 6crite porte sur un sujet qui vous convient. Avant

d'y repondre, lisez-la attentivement ainsi que la consigne y relative. Ne

depassez pas les lignes prevues pour la reponse.
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Section I. Questions de compr6hension 35 marks

Texte : Les Langues africaines

Il est une exigence ressentie par un nombre croissant dAfricains : celle

d'integrer leurs langues A part entiere dans leur developpement afin qu'elles

ne soient plus en marge, mais qu'elles deviennent un facteur qui y participe

et qui l'exprime.

Mais, dira-t-on, il y a de multiples langues en Afrique ; comment

fonder irr.r" politique linguistique sur la base de multiples champs

d'intercommunication ? 11 n'est certes pas question de nier l'evidence et de

cacher la difficulte, mais c'est une erreur de ne voir dans la situation du
langage en Afrique noire qu'un inextricable damier linguistique.

Lbbjection ne tient pas devant trois arguments. Tout d'abord, il existe

des communautes linguistiques ddmographiquement importantes (hausa,

swahili, manding, wolof, peul, yoruba, lingala, baule, more, ibo, ewe, fon,

songay, sarlgo, etc...). I1 y a plus de locuteurs hausa que de citoyens danois

ou hollandais. Le prestige est l'extension de ces langues se referant a une

histoire plus ou moins ancienne selon les cas, mais toujours A une histoire
pr6coloniale.

Ensuite, i1 est tres frequent que les Africains dont la langue premiere

n'est pas l'une de ces langues a prestige soient bilingues. Les grandes

langues en question appartiennent a des communautes autour desquelles

gravitent des communautes de moindre prestige dans un processus lent
d'assimilation. Selon que celles-ci sont plus ou moins divisees du point de

vue dialectal, qu'elles sont plus ou moins en d6pendance economique, e1les

ne font de la langue Dt prestige qu'un usage minimal, ou au contraire un
usage tres frequent pour une grande partie des messages. I1 y a des degrds

dans le bilinguisme. Ainsi les grandes langues acquierent une fonction

vehiculaire qui peut se manifester tres loin de leur territoire dbrigine. 11 y a

des langues en pointe, il y a des langues en perte de vitesse.
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I1 y a des situations de bilinguisme qui tendent vers le monolinguisme

quand la langue seconde se substitue a la langue premiere grAce a sa plus

grande utilite. La situation du langage en Afrique noire est dynamique'

Enfin, un troisieme argument: m6me ld ou il y a veritablement une

multiplicite de langues, ou aucune ne domine par le nombre des locutetlrs,

par le prestige ou par l'efficacite pratique, il est fr6quent que ces langues,

dans une zone determin6e, soient etroitement parentes, que leurs systemes

et leurs structures soient les mdmes. C'est le cas entre ltwe et le fon, entre

l,ewondo et le basa, entre le baule et l'anyi. On pourrait multiplier les

exemples. une economie certaine au plan pedagogique peut 6tre realisee

puisque ces langues entre lesquelles il n'y pas toujours intercomprehension

operent neanmoins selon le m€me type de fonctionnement.

Mais, dira-t-on encore, toute politique linguistique reconnaissant

dignite et officialite aux langues africaines n'aura-t-e11e pas pour

cons6quence d'6vacuer progressivement le franEais et l'anglais ? I1 y a A cela

bien des reponses. La scolarisation primaire en frangais ou en anglais

revient a imposer a des enfants une langue dont la majorite, dans leur vie

d'homme, n'aura pas besoin professionnellement. L'enseignement en langue

africaine est un facteur qui permet d'6viter cette grave rupture qubn

constante entre la vie scolaire et la vie extrascolaire et qui va en l'encontre

d'un developpement harmonieux de la personnalit6, respectueux de

sensibilit6, en continuit6 avec l'education familiale.

Le probleme n'est pas dtvacuer les langues europeennes ; elles sont

senties comme n6cessaire dans les relations interafricaines larges, dans les

relations avec le monde exterieur, pour acceder a une grande partie de la

presse et des livres. Le probleme n'est pas non plus de savoir si les langues

africaines ont les proprietes internes requises pour assumer une fonction

d,enseignement et de divulgation par l'ecrit. Elles sont, comme toute langue,

adaptees aux besoins de communication des gens qui les parlent et' si ces

besoins stlargissent, lbuverture et l'enrichissement de la langue sont affaire

de politique et de decision du pouvoir.
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11 suffit de se mettre au travail. Les exemples du swahili et du haussa, pour
ne citer que ceux-lA, sont suffisamment probants.

Le probleme est de penser une politique linguistique avec les langues
africaines comme vehicule d'enseignement, d'information et de culture, dans
une prospective qui avance par 6tapes precises. Il s agit de faire en sorte que
le developpement qui est une ouverture sur la modernit6 entraine avec lui
les langues africaines dans sa technologie et dans sa philosophie. Le
probleme est aussi de situer le statut du frangais ou de l'anglais ld. ou ces
langues sont utiles, en conformite avec les fonctions linguistiques que les
Africains leur reconnaissent dans la situation historique presente.

Maurice HouIS, Anthologie linguistiEte d.e l,Afique Noire, p.u.F.,
Paris, 1971.

R6pondre aux questions de compr6hension du texte (BS pointsf

()1. Quel sera, d'apr6s l'auteur, le r61e du frangais et de l'anglais en Afrique
si les langues africaines retrouvent u dignite r et < officialite , ?

(4 pointsf
or2. o Mais, dira-t-on, il y a de multiples langues en Afrique ,. eui est

represente par 1e substitut u on , ? (3 pointsl
o3. n Il a a plus de loanteurs hausa qlue d.e citogens d.anois. , eue veut

ddmontrer l'auteur par cet exemple ? (3 pointsf

o,4- Precisez, d'apres le texte, dans quels cas l'usage de la langue a prestige
est minimal. {4 pointsf

O5. D aprds l'auteur, certaines langues sont-elles incapables de vehiculer
un savoir technique et scientifique, d'assumer une fonction
d'enseignement et de vulgarisation par ltcrit ? Comment justifie-t-il sa
position ?

O6. Expliquez les expressions suivantes :

a) afin qu'elles ne soient olus en marae;

b| un damier linouistique :

cf des langues en perte de uitesse:

dl la situation du langage en Afriqrte Noire est d.unamique :

e) les relations interaficaines larqes;

(5 points|

(5 pointsf
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07. Quelles sont les langues les plus utilisees au Rwanda ? (4 points)

O8. Donnez a1J moins cinq exemples de communautes linguistiques tel que

stipule l'auteur ?

()9. Qu'entendez-vous par le mot bilinguisme ?

(5 points)

(2 points|

Section II. Questions de langue 45 marks

1O. * I1 est une exigence ressentie par un nombre croissant dAfricains :

Celle d'integrer leurs langues d part entiere dans leur developpement r.

a) Transformer la phrase donnee de fagon a obtenir une phrase active

et d. supprimer le double point et le substitut u celle ,.

b) Transformer la phrase donnee de fagon a exprimer la m6me idee, en

une seule proposition, a l'aide d'une nominalisation.

(4 pointsf

11. Dans la phrase suivante, exprimez la m€me idee en une seule

proposition et d l'aide d'une nominalisation. (4 points!

u Selon que celles-ci sont plus ou moins divisees du point de vue

dialectal, qu'elles sont plus ou moins en dependance economique, elles

ne font de la langue d prestige qu'un usage minimal ou au contraire un

usage tres frequent >.

12. Dans la phrase suivante, remplacez u A prestige > par l'adjectif

correspondant, au superlatif relatif. (2 points|
n Elles ne font de la langue d, prestige qu'un usage minimal ,.

13. Il est fr6quent que ces langues, dans une zone deterrninee, soient

etroitement parentes. (3 pointsf

a) A l'aide d'une nominalisation, exprimez la mdme idee en une seule

proposition.

b) A l'aide d'un adverbe, exprimer la m6me idee en une seule

proposition.

c) Remplacezl'adjectif u parentss D par un participe de la m€me famille.
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14. Dans la phrase suivante' exprvnezla m€me idee d 
''t1"- 

d'une

propositionprincipaleetd,unepropositionsubord'onnee.(2points)
oLalanguesecondesesubstituealalanguepremidregrS.ceasaplus

grande utilite' " .r . --l^i-a

ls.Lesgrandeslanguesacquierentunefonctionvehiculaire.[4points}
a) Mettez cette Phrase au futur'

b)Commerlcezcettephrasepar:s||seraitsouhditableque...,..

16. o une rlconomie certaine au plan pedagogique peut 6tre realisee puisque

ceslanguesoperentselonlem6metypedefonctionnement,(4points)

a)Transformercettephrasedefagonaexprimerlam6meideeirl,aide
a,rrr" "ruordonnee 

de cons6quence' 
r^ ra* ..,l

b)Transformerlaphrasedefaqonainsistersurlefaitqu,ils,agit
' d'une suggestion'

c)Transformercettephrasedefagonautiliserlavoixactive.

lT.Posezlaquestionquiacommerr6ponselesmotssoulignes.t5poiatsl
a) Je vais au marche'

b) Carine a douze ans'

c) 11 est sept heure Precise'

d) 11 Parte d Paul'

e) Nous parlons plus d'e deux langues'

18. Conj lgcrezle verbe entre parenthese faisant des accords

(5 Poiuts)
tout en

n6cessaires' r^ *.ntc ,.,nrrr faire de bonnes phrases'

19. R6ar raogezles mots ou groupe de mots pour 
(s points)

a) mange IelIwl tlIa

b) non/ Pas/en/je/besoin f n'lat

"j 
or, /souvent I aumarcinl' ltrouve / en

d) en / allons I patler / nous / demain matin

e) ai /mar te f en I i'l detes histoires a dormir debout !

q
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2O. Recopiez les phrases suivantes en remplagant les parties

le pronom ( en n.

a) Nous allons profiter de cette belle occasion'

b) Uwera deteste la mort et pour cette raison elle ne parle pas souvent

de la mort.

c) Que pense-t-elle de ta suegestion ?

21. Reecrivez le texte suivant en choisissant la bonne reponse entre

parentheses. (4 points!

Il ya de cela d.eux semaines, j'ai retrouv6 Kanyana, une vielle (d'enfance,

connaissance, de longue date). Nous etions contents (pour, de, i.) nous

revoir. Nous nous Sommes (souvenus, rappeles) de nos jeux d'enfance'

Depuis que nous nous Sommes revus, nous nolls voyons (de nos jours,

tous les jourS, dhabitude).

Section III. Question d'expression 6crite 2O marks

22. R6sumez en 25O mots le texte : r Les langues africaines p

- Ce resum6 sera redige sous la forme d'un texte suivi, sans sous-titres

ni num6ros

La structure du texte et l'enchainement des idees apparaissent

clairement.

a. La comprehension du sujet, la coherence et la pertinence des idees

comptent Pour 12 Points

b. Le style, la syntaxe, lbrthographe, Ia presentation generale et la

longueur de la production ecrite compte pour 8 points

c. N'6crivez ni votre nom, ni celui de votre Etablissement sur la

feuille r6ponse.

soulignees Par

(3 pointsl
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